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FORORD

Jeg er født og oppvokst i Bergen, men for noen år siden flyttet jeg til Kragerø, der jeg har slått meg ned i et snart hundre år gammelt hus. Både den store og den lille byen fascinerer, hver på sin måte – ikke minst gjennom alt de gamle husene forteller oss om fortiden. Mens jeg arbeidet med de siste bøkene i serien Barn av stormen, fikk jeg stadig mer lyst til å skrive en serie som utspiller seg begge de to stedene jeg kjenner meg mest knyttet til: Bergen og Kragerø.

Jeg har forsøkt å lage den historiske rammen mest mulig korrekt, men husene der fortellingen foregår og navnene på personene er diktet opp. Enhver likhet med nålevende personer er tilfeldig og ikke tilsiktet. Historien om Emily som seiler mot Kragerø for å åpne dørene til glemte rom og finne ut hvem som er venn og fiende, er fri fantasi, men den kunne ha skjedd…

Kragerø i januar 2006,

Merete Lien


Personregister


  	Emily Victoria

  	Hartwig Lindemann 	–	eier hotell Den hvite rose og gården Egerhøi

  	Aksel Hartwig	–	hennes avdøde ektemann

  	Johan	–	deres sønn

  	Gerhard Lindemann	–	Emilys fraseparerte ektemann, investor og skipsreder

  	Caroline og Wilhelm August	–	deres barn

  	Alice	–	Emilys datter

  	Jenny Hofgaard	–	Emilys halvsøster, malerinne

  	Julian Borch	–	hennes forlovede, forretningsmann

  	Simon Løvlie	–	kunstmaler, Jennys tidligere «ektemann»

  	Mariella Stevens	–	rik arving fra Roma, tidligere Simons elskerinne

  	Peter Holth	–	kunstmaler

  	Erling W. Egeberg	–	Emilys eldre halvbror

  	Nora Egeberg	–	gift med Erling, landskapsarkitekt og gartnerske

  	Agnes Wilse	–	Emilys mor, malerinne

  	Ivan Wilse	–	hennes ektemann, Erlings far, sakfører

  	Steffen Hofgaard	–	Agnes’ tidligere «ektemann», maler

  	Sander Hofgaard	–	Jennys bror og Emilys halvbror

  	Ragnhild Hofgaard	–	Sanders hustru

  	Konstanse Lindemann	–	Gerhards halvsøster, driver motehuset Lind Mode

  	Linnea Svendsen	–	sydame, tidligere ansatt hos Konstanse

  	Henning Hvidsten	–	hennes forlovede, arkitekt

  	Richard Steensrup	–	Konstanses tidligere nabo

  	Gabriella Steensrup	–	hans hustru

  	Kristian Wildhagen	–	venn av Gerhard og Emily. Enkemann

  	Adele Meyer	–	skuespillerinne

  	Helga Bache	–	skuespillerinne

  	Walther Haffner	–	kunstmaler, tidligere gift med Konstanse

  	Liam Tindall	–	irsk. Tidligere prest, enkemann

  	Nathalie	–	hans datter med avdøde Pauline

  	Klara Holmen	–	Emilys venninne, tidligere kokke på hotellet

  	Sigrid Hauge	–	guvernante for Emilys barn

  	Stina Pedersdatter	–	deres barnepike

  	Elly Sivertsen	–	husholderske på Egerhøi

  	Samuel og Edith Hedin	–	forpakterpar på Egerhøi

  	Aron Hedin	–	deres adoptivsønn, uekte barn av den tidligere forpakteren

  	





Slik sluttet forrige bok:

Emily snudde seg og så en av pikene. «De har besøk. Det er Deres svigerinne.

«Hun la fra seg sytøyet, reiste seg. «Ragnhild! Hva gjør du ute i slikt vær? Du er jo våt til skinnet!» Hun snudde seg mot piken. «Finn en håndduk og tenn i peisen.»

Piken hastet ut. Ragnhild stod midt på gulvet, med hengende armer og dryppende hår og klær. «Jeg har nyheter,» sa hun langsomt.

«Nyheter?»

«Sander har solgt hotellet.»

«Han kan ikke selge min del!»

«Han har forfalsket din underskrift, tatt pengene og reist sin vei. Med elskerinnen.» Ragnhild skrek ut i det samme, som et såret dyr. «Hva gjør vi nå? Hva skal vi leve av?»


1. KAPITTEL

Egerhøi, juli 1905

Emily ristet på hodet. «Sander kan ikke ha solgt hotellet! Jeg nekter å tro det!»

«Tro hva du vil.» Ragnhilds stemme var flat. «Han er i klørne på den kvinnen. Hun står bak. Hun nøyer seg ikke med å ha stjålet en gift mann, men vil ha penger også. Jo mer, jo bedre.»

«Sander er ingen forbryter! Han kan ikke ha solgt min del. Han kan ikke selge sin egen del heller, uten å fortelle noe til meg.»

«Hører du ikke hva jeg sier? Han solgte hele hotellet! Hele!»

«Til hvem?» spurte Emily vantro. Det var da ikke mulig å forfalske skjøter? Selge noe man ikke eide? Hun forstod ikke dette. Det rimet ikke.

«Han solgte det til en mann,» svarte Ragnhild vagt. Hun skottet mot døren, senket stemmen. «Tenk om han selger huset ditt også! Hvorfor skulle han ikke gjøre det, når han først har gjort seg til forbryter?»

Emily grep Ragnhild om skuldrene, gransket henne. Svigerinnen var underlig fjern i blikket. Hvordan skulle hun nå frem til henne? «Hør, Ragnhild,» begynte hun, «hvor er Sander? Hvordan kan du vite at han har solgt hotellet?»

«Han kom hjem for å pakke. Han tok klærne sine og de pengene som var i huset og i hotellkassen. Han tømte alt.»

«Hva sa han?»

«Ingenting.» Tårene rant, og hun skalv. «Han tok barna også. Jeg er helt alene.»

Barna? Det lød enda mer utrolig. Sander ville aldri ta de vel to år gamle tvillingene bort fra deres mor. Sarah og Therese var knyttet til Ragnhild, ikke til ham.

«Forstår du nå hvor grusom han er? Han har tatt alt.»

«Dette må vi finne ut av. Jeg blir med deg tilbake.»

Ragnhild nikket.

Emily ringte på piken. «Hent fru Sivertsen!» bad hun. «Det haster!»

Husholdersken kom ilende til. «Er det noe galt?»

«Det har skjedd noe på hotellet. Jeg må dra dit. Jeg vet ikke når jeg er tilbake.»

«Ta den tiden De trenger. Barna er i trygge hender. Jeg skal be en av drengene om å gjøre klar båten.»

«Takk.» Hun snudde seg mot Ragnhild igjen. «Vent her mens jeg kler meg om!»

Ragnhild svarte ikke, stod bare der med hengende armer. «Han er en simpel forbryter,» sa hun. «Han hadde ikke lov til å selge hotellet. Det var ikke bare hans. Jeg er hans hustru. Hva skal jeg leve av? Når får jeg se barna mine?»

Emily tok Ragnhilds hånd og kjente at huden var kald. Blusen hennes var våt. Hun kunne ikke la svigerinnen dra tilbake i de gjennomtrukne klærne. Hun kom til å bli syk. «Følg med meg!» sa hun. «Vi må finne noen tørre klær til deg.»

Ragnhild lot seg leie opp trappen, som et lydig barn. «Hvorfor gjorde han det?» spurte hun. «Hvordan kan en mann være så hjerteløs?»

Emily tørket Ragnhilds hår, hjalp henne av med de våte plaggene og fant nytt, varmt tøy. Hele tiden snakket Ragnhild om Sanders store svik, om hvor høyt hun elsket ham og alt hun hadde gjort for ham –og om enken fra Kristiania som hadde lokket ham til seg og gjort ham til en forbryter. Emily lyttet, tung om hjertet. Hva var sant, og hva var løgn? Ragnhild kunne ikke ha tatt alt ut av løse luften. Noe måtte ha skjedd, men hva?

Båten la inntil ved hotellbryggen. Det hadde sluttet å regne. Emily lot blikket sveipe over den hvite bygningen. Nå måtte hun finne ut av dette. Ragnhild hadde ganske sikkert misforstått Sander. Han kunne ha sagt at han ønsket å selge. Fra seg av sinne og sjalusi, kunne hun ha diktet opp resten.

Hun snudde seg mot drengen. «Jeg må be deg om å vente. Jeg vet ikke når jeg kan seile tilbake.»

Han mumlet et svar og fortsatte med fortøyningen.

«Han kommer til å bli rasende på meg!» utbrøt Ragnhild.

«Sander?»

«Ja. Ikke si noe til Emily, sa han. Hun må ikke vite at jeg har tenkt å selge hennes del.»

«Du sa at han hadde solgt hotellet?»

«Ja, de skrev under papirene da jeg dro.»

Fortvilelsen steg i Emily. Ragnhild virket forvirret og uklar. Hun forandret på historien fra det ene øyeblikket til det andre.

De nådde kjøkkendøren. Emily rev den opp og så kokka stå ved benken. «Hvor er min bror?» spurte hun, uten innledning. «Jeg må snakke med ham!»

Fru Beck snudde seg, måpende. «Deres bror? Men kjære Dem, fru Lindemann, han har ikke vært her på flere uker. Jeg skulle også gjerne ha snakket med ham.»

«Ragnhild sier…» Emily holdt inne. Hun trengte hjelp. «Kan De sende bud på Klara Holmen?» spurte hun.

Fru Beck løp ut i resepsjonen. I det samme tok Ragnhild seg til halsen, gråblek i ansiktet. Så segnet hun om. Emily fikk lagt henne over på siden, famlet etter pulsen. Panikken steg i henne.

Hun hørte fru Beck sende Åsta etter Klara. Så var kokka tilbake. «Gode Gud!» utbrøt hun. «Dette har jeg ventet på. Stakkaren har ikke spist i det siste, ikke her på hotellet i hvert fall. Jeg er redd hun har mistet forstanden.»

Pulsen virket regelmessig, men var svak og fort. «Hent doktor Krogh!» sa Emily.

Igjen hastet fru Beck av gårde. Emily strøk Ragnhild over håret, tung av fortvilelse. Noe var alvorlig galt. Ragnhild hadde skjøvet dem alle fra seg, med sin bitterhet og sitt sinne. Burde hun ha vært mer pågående og ikke latt seg avvise av svigerinnen? Kunne dette ha vært forhindret?

Det gikk i døren, og de fór sammen, alle tre. Doktoren kom inn på kjøkkenet.

Fru Beck reiste seg, skjenket kaffe i et krus og satte det foran ham.

«Mange takk,» sa han og drakk noen slurker.

«Hva feiler det ho?» spurte Klara, utålmodig.

Han ristet på hodet. «Hun er utslitt. Men det verste er at hun har mistet forstanden. Ifølge kokka har hun verken spist eller drukket de siste dagene, og hun klarer ikke å skille mellom virkelighet og fantasi. Dersom dette ikke gir seg i løpet av de første dagene, må hun legges inn.»

«På asylet?» spurte Klara, tydelig sjokkert.

«Ja. Jeg tror ikke jeg kan hjelpe henne. Hun har mann og barn, og burde være tilfreds med tilværelsen. Om jeg bare visste hva som ligger bak! Det hele er komplett uforståelig. Det må være noe som ligger i slekten.»

Klara skottet på Emily. «Dette kommer ikke som lyn fra klar himmel,» sa hun bestemt. «Vi kan vel si det som det er?»

Emily nikket. «Min bror og min svigerinne har store problemer i ekteskapet. Jeg er redd han…» Hun klarte ikke å fortsette.

«Herr Hofgaard har en affære med en av hotellets gjester,» sa fru Beck. «Alle vi ansatte vet det. Det har pågått i et års tid. Noe skjedde for noen uker siden. Da dro han med henne til Kristiania, og lot fruen ta seg av hotellet og barna alene. Så. Nå er det sagt.»

Doktoren nikket. «Dersom fruen har anlegg for det, kan nok en slik situasjon drive henne utfor kanten av stupet.»

«Først var hun sint på alt og alle,» sa fru Beck. «Jeg må innrømme at jeg ikke har hatt mye til overs for henne. Hun lot det gå ut over oss ansatte –gjestene også, men de siste dagene har hun vært annerledes.»

«Hvordan?» spurte doktoren.

«Hun har vært fjern og stille.»

Emily kjente samvittigheten stikke. Ragnhild hadde drevet alle bort fra seg og blitt ensom. Burde de ha forhindret det? Kunne de ha hjulpet henne?

«Hva gjør vi nå?» spurte Klara.

Emily svelget hardt. Det lot ikke til at noe av det Ragnhild hadde sagt, var sant. Barna var hjemme i huset sammen med barnepiken, og ingen hadde sett noe til Sander. Kunne han ha skrevet til Ragnhild; var det et brev som hadde satt dette i gang? Hun hadde spurt, men barnepiken kunne ikke huske å ha sett noe brev, og ingen hadde lagt merke til noen telefonsamtale. Så vidt de ansatte visste, hadde Ragnhild ikke hørt fra Sander siden han dro. Emily knyttet hendene. Hvor kom denne salgshistorien fra? Barna som skulle være borte? Kunne det være fri fantasi? Eller hadde han truet med noe slikt?

«Hun trenger sin mann,» sa doktoren bestemt.

Klara sukket tungt. «Det gjør ho.»

«Jeg har en adresse,» sa Emily. «Jeg har skrevet til ham og bedt ham komme. Han svarte ikke.»

«Send et telegram. Få ham til å se alvoret i situasjonen.»

«Dersom han ikke svarer på telegrammet, vil jeg  reise og hente ham,» fortsatte hun. Tanken var ikke fristende, men han måtte komme hjem.

Doktoren nikket. «Det er bra. Han må ta på seg ansvaret. Dersom hun ikke blir bedre av å ha ham her, må hun innlegges. Jeg kan ikke ta ansvaret for å overlate henne til seg selv i denne tilstanden.»

«Jeg kan hjelpe til her på hotellet noen dager,» sa Klara. «Jeg har en nabofrue som kan passe barna for meg.»

«Tusen takk,» sa Emily, tung om hjertet.

«Hun sover nå, og jeg tviler på at hun kommer til å våkne før det er morgen. Jeg gav henne et pulver,» sa doktoren. «Hun trenger hvile. Er det flere grunner til at hun er så sliten? Har hun arbeidet for mye?»

«Ho har tvillingene, men ho har både barnepike og hushjelp,» sa Klara. «Jeg tror det er bekymringene for hva mannen foretar seg, som har slitt på ho, ikke selve arbeidet.»

«Men hun har arbeidet her på hotellet, til tross for at hun har små barn,» sa doktoren. «Det er naturstridig for en mor å ha annet arbeid.»

Emily syntes han kastet et blikk på henne da han sa det, men hun lot seg ikke merke med noe. Doktoren var en mann av den gamle skolen. Han likte ikke at kvinner arbeidet når de vel var gift.

«Jeg blir hos Ragnhild i natt,» sa hun. «Men først sender jeg et telegram til Sander.» Lyden av stemmer nådde henne fra resepsjonen. To menn snakket sammen, og den ene stemmen lød kjent. Hun reiste seg. Var det mulig? Han hadde snakket om å komme, men… Hun hastet ut i resepsjonen. «Kristian!»

«Emily! Kom du til Kragerø i dag?»

«I dag? Nei, jeg bor på Egerhøi nå, sammen med barna. Fikk du ikke brevet mitt?»

Han ristet på hodet. «Jeg har ikke lest det. Jeg er redd jeg lot en del post ligge uåpnet rundt den tiden da Astrid…» Han holdt inne. «Men det var merkelig at ikke svigerinnen din fortalte hvor du oppholder deg. Jeg spurte henne om du og Gerhard skulle komme hit i sommer. Hun sa at hun ikke hadde hørt noe om det.»

Emily forstod ikke. Hvorfor hadde ikke Ragnhild fortalt ham at hun bodde på Egerhøi? «Når kom du hit?» spurte hun.

«For fire dager siden.»

«Det skulle jeg ha visst!»

«Men nå er du her. Vil du spise sammen med meg? Det nærmer seg middag.»

«Jeg er redd det må bli en annen dag. Min svigerinne er syk. Jeg har hendene fulle.»

«Så trist å høre. Er det noe alvorlig?»

«Jeg…» Hva skulle hun si? Han var en nær venn, men hun kunne ikke fortelle ham om brorens triste ekteskap. «Men hva med deg? Hvordan har du det egentlig? Det gjør meg så vondt å tenke på Astrid,» sa hun fort.

«Det går opp og ned. Noen dager er verre enn andre.» Han slo ut med hendene. «Det er godt å være her.»

«Det gleder meg å høre. Nå er jeg redd jeg må se til min svigerinne. Hun besvimte.»

Han nikket. «Vi får snakke mer neste gang vi møtes. Det var uansett godt å se deg.»

«Deg også,» smilte hun.

Tenk at han hadde vært her i fire dager, uten å ane at hun var rett i nærheten! Ragnhild måtte ha vært ute av stand til å tenke på annet enn Sander, arme kvinne. Alt annet hadde kommet i bakgrunnen.

*

Jenny fór sammen, syntes hun hadde hørt en svak lyd. Der var det igjen. Det lød som en forsiktig bankelyd mot hennes dør. Hun reiste seg fra sengen og gikk bort til døren, åpnet den og så rett på Julian. Han smatt inn, låste døren bak seg og omfavnet henne.

Tårene rant. Hun knuget ham hardt inntil seg. «Hvor har du vært?» fikk hun spurt.

«Jeg skal forklare alt senere. Nå må vi dra.»

«Dra?»

«Ja.» Han gikk mot skapet, fant den ene reisevesken og gav seg til å slenge klesplagg ned i den. «Vi må pakke! Fort!»

Han var redd for noe. Hun grep sin veske, pakket det forteste hun kunne. «Hvor skal vi?»

«Til jernbanestasjonen. Vi tar første tog nordover.»

«Er det noen som er etter deg?» Hun skalv på hendene mens hun skjødesløst presset en silkebluse ned i vesken.

«Ja. Herr Hrubins svigersønn. Jeg skal fortelle alt når vi sitter på toget. Har du noen penger?»

Hun fant håndvesken og rakte ham pengesedlene hun hadde.

«Det får holde til vi er ute av landet.»

«Hva med hotellregningen?»

«Den får vi betale hjemmefra.»

«Har ikke du penger?»

«Nei, han tok det jeg hadde.»

Hun tvang seg til å vente med spørsmålene. Det var tydelig at det hastet med å komme seg av gårde.

«Herr Jansen, nordmannen vi snakket med, har hjulpet meg,» sa hun fort. «Han har vært hos politiet.»

«Er han her nå?»

Hun ristet på hodet. «Han gikk tilbake til politistasjonen.»

«Jeg skal kontakte ham senere.»

Pakkingen var raskt unnagjort, og de stod ute på gangen.

«Vi bruker baktrappen,» sa Julian. «Jeg vet at han har en alliert her på hotellet.»

Jenny nikket bare. Var det derfor hun var blitt bedt om å flytte så brått? Hånd i hånd hastet de ned trappene og ut i et trangt smug. Det skumret. Ingen så dem, det var hun sikker på. Togstasjonen var et stykke unna, på den andre siden av elven. De småløp, uten å snakke.

Julian roet seg ikke før toget prustet ut av stasjonen. Han hadde holdt øye med perrongen helt til toget satte seg i bevegelse. Først da lente han seg tilbake i setet, tydelig sliten.

De var alene i kupeen. «Nå må du fortelle meg hva som skjedde!» sa hun, og tok hånden hans i sin.

«Jeg gikk tilbake til leiligheten,» begynte han.

Hun nikket. «Det skrev du. Mannen i resepsjonen sa at du hadde mottatt en beskjed. Var den fra herr Hrubin?»

«Den var underskrevet av ham. Han hadde noe interessant å fortelle meg, skrev han.»

«Jeg gikk dit,» sa hun. «Til leiligheten. Kvinnen i første etasje sa at familien hadde reist sin vei.»

«Jeg var med dem. Svigersønnen, Fritz, sa at de hadde fått tak i deg, og at de hadde skjult deg på en bondegård som hans familie eier.»

Hun rykket til. «Du trodde ham?»

«Jeg våget ikke annet.»

«Men hva ville han oppnå?»

«Hans forlovede er min tantes datter.»

Jenny nikket. «Det ante meg. Naboene fortalte om adopsjonen.»

«Fritz hadde pønsket ut en plan. Han mener at min tante må ha vært svært rik. Ettersom jeg er hennes arving, vil han ha meg til å gi arven videre til Tereza, min tantes datter.»

Jenny ristet på hodet. «Men bestod arven av mer enn huset?»

«Det var en pengesum også, men ikke mye. Fritz og Tereza er uansett ikke interessert i et hus i Bergen. De vil ha en stor sum. Først tror jeg tanken var å få meg til å tilskrive min sakfører og be ham å overføre en pengesum til dem, en sum som tilsvarer husets verdi, men etter hvert forandret Fritz mening. Han fant ut at min far er svært rik, og ville holde meg fanget og presse far for penger.»

«Men hva sa herr Hrubin? Godtok han dette?»

«Han er gammel og syk. Dessuten later det til at de alle er i klørne på Fritz.» Han ristet på hodet. «Jeg kjenner ikke etternavnet hans.»

«Maria Hrubin også?»

«Ja. Fritz er en brutal mann.»

«Hvordan kom du deg unna?»

«Det var faktisk Maria som hjalp meg, av en eller annen grunn. Jeg satt innelåst i et uthus på gården. I dag morges, etter at hun hadde satt frokosten min inn på gulvet og gitt meg et merkelig, oppfordrende blikk, oppdaget jeg at døren var åpen. Jeg klarte å rømme. Det lå et skogholt like bak gården, så jeg kunne snike meg bort uten at de så meg fra hovedhuset.»

«Du var ikke bundet?»

«Nei. Vinduene var spikret igjen. Jeg kunne ikke komme meg ut –ikke uten å bykse på den som kom med maten, men det våget jeg ikke. Jeg regnet med at Fritz var like i nærheten. Men da jeg fikk forståelsen av at Maria oppfordret meg til å flykte, grep jeg muligheten.»

«Takk og pris. Jeg har vært så redd!»

«Jeg trodde det kunne være en slags felle, at de av en eller annen grunn ville ha meg til å forsøke å rømme. Jeg følte meg ikke trygg før jeg hadde fått skyss til byen med en bonde som kom forbi.»

«Hva gjør vi nå?»

«Reiser hjem så raskt som overhodet mulig.»

De satt stille lenge. «Tereza er din kusine,» sa Jenny omsider.

«Ja. Slik sett har hun vel en slags moralsk rett til arven, men i så fall havner den i hans lomme.»

«Hun ble adoptert av Tomas og Maria. Hun er deres datter.»

«Det er en tanke som plager meg,» sa han lavt. «Hva om det var avtalt spill?»

«Hva mener du?»

«Kanskje er det fantasien som løper av med meg, men det var noe som skjedde, noe som nesten ble sagt…» Han trakk henne inntil seg. «Hva om de to brukte min tante?»

«Mener du…» Tanken var grusom. «Kan de ha planlagt å skaffe seg et barn på den måten?»

«Det er det jeg er redd for. De virket så tynget av dårlig samvittighet ved synet av meg, men… Jeg vet ikke. Det blir bare spekulasjoner.»

Jenny nikket. «Din tantes venninne, Maria, oppfordret henne til å komme til Praha. Hun presenterte henne for Tomas. Han forførte henne. Det ble et barn, som han insisterte på å få adoptert bort.»

«Etterpå flyttet Maria tilbake til Tomas, og de to adopterte barnet,» fortsatte Julian.

«Forstod din tante noe? Var det derfor hun ikke åpnet brevene hans? Ikke reiste tilbake?»

Julian svarte ikke. Han strøk henne over skulderen. «Vi ble ikke gift i Praha, Jenny.»

«Nei.»

«Er du fryktelig skuffet?» Tonen hans var ertende. Jo lenger bort de kom fra byen, jo gladere ble han.

Hun kysset ham. «Fryktelig skuffet. Har du en annen by å foreslå? En som ikke rommer farlige, gamle mysterier?»

«Hva med Bergen?»

«Det lyder langt bedre,» nikket hun og krøp inntil ham. De var trygge nå. Hun hadde fått ham tilbake.
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